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«OYa4206» – «Общее языкознание» (2 кредита)

ПАСПОРТ дисциплины:

( Цель – углубление общелингвистической подготовки студентов-филологов и приобретение знаний по важнейшим проблемам теории языка, истории языкознания и методам лингвистического анализа.

( Задачи: 

· осмысление проблем, имеющих решающий характер для формирования лингвистического мышления: сущность и структура языка, единицы языка, способы и формы их выражения, семиологическая природа языка и языковых единиц, развитие языка и его коммуникативной пригодности, взаимоотношение языка – мышления – действительности, языка и общества, языка и других средств коммуникации и мн.др.;

· осмысление структуры языка, его строевых единиц и структурных подразделов языкознания;

· обобщение имеющихся фактических и теоретических знаний и выработка умения критически анализировать научные идеи, концепции и теоретические построения;

· знакомство с основными методами анализа языка и языковых единиц и выработка навыков их практического применения;

· знакомство с основными  лингвистическими направлениями истории лингвистической мысли;

· знакомство с основными лингвистическими дисциплинами, составляющими в совокупности «портрет» современного языкознания – социолингвистикой, психолингвистикой, когнитивной лингвистикой и др.

· углубление общелингвистической подготовки студентов и приобретение знаний по важнейшим проблемам лингвистической семантики.

( Результаты обучения по модулю.

Выпускники бакалавриата, освоившие 2 кредита данного курса,  должны обладать рядом общих компетенций, среди которых ведущими выступают следующие:

Инструментальные компетенции (А3):

· определение проблемных зон межкультурного соприкосновения с лингвистической точки зрения; 
· вычленение и формулирование ключевых проблем контрастивной лингвистики и теории усвоения второго языка;
· определение путей творческого решения лингвистических проблем при овладении вторым языком;
· умение анализировать и интерпретировать научную информацию по истории, политологии, социологии, культурологии и психологии и применять ее в профессиональной деятельности;
·  решать на основе контрастивной лингвистики и теории усвоения второго языка проблемы гуманитаризации общества;
· быть готовым принять межкультурные и личностные особенности представителя другого этноса;
Межличностные компетенции (В1): 

· способность к межличностной и межкультурной коммуникации на основе толерантности, знания социкультурных, лингвокультурологических и лингвистических приоритетов, принятых в данном обществе,  а также норм культуры языкового общения; 

· развитие индивидуальных лингвистических и интеллектуальных способностей (в т.ч. креативных, творческих) личности обучаемого, их использование  в процессе контрастивного изучения языков и усвоении второго языка;

Системные компетенции (С1, С2);

· способность воспроизводить концептуально организованное филологическое знание по контрастивной лингвистике и теории усвоения второго языка как систему отдельных квантов, находящихся в отношениях логической соотнесенности, информационной дополнительности, концептуальной целостности; 

· способность соотносить процессы развития и использования разных типов языка с социально-экономической, культурно-исторической, лингвокультурологической и политической ситуацией в стране;

· способность актуализировать филологическое знание по контрастивной лингвистике и теории усвоения второго языка в системе через процедуры формализации, анализа и оценки (интерпретации, систематизации, классификации, сопоставления, сравнения и т.д.) с целью включения его в контекст личностного знания; 

· умение приобретать системное знание по филологии и смежным с ней наукам посредством иностранного и родного языков;

Предметные компетенции (D2, D5):
· уметь применять фундаментальные знания о контрастивной системе  родного и иностранного языков, структуре и функционировании их единиц в процессе межличностного и межкультурного общения, а также для работы с текстами по специальности с целью формирования профессионального мировоззрения; 

· владеть навыками сбора, хранения и обработки филологической  и иной информации на изучаемых языках; уметь работать с различными типами текстовых редакторов; использовать компьютерные методы, информационные технологии для  формирования предметных компетенций;

· способность использовать лингвистические знания по контрастивной лингвистики и теории усвоения второго языка для развития национального самосознания, толерантности, умения вступать в конструктивный диалог профессиональной, социально-этической тематики; способность к генерации знания, необходимого для решения практических вопросов деятельности (образовательной, исследовательской, общественной).

( Пререквизиты:
· введение в языкознание; 

· общее языкознание;

· социолингвистика;

· введение в славянскую филологию;

· история лингвистических учений; 

· контрастивная лингвистика;

· а также частные лингвистические дисциплины (современный русский язык, современный казахский язык, иностранный язык и др.).

( Постреквизиты:

· цикл общелингвистических и частнолингвистических дисциплин магистратуры.

СТРУКТУРА, ОБЪЕМ И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

	Не

деля
	
	«OYa4206» – «Общее языкознание», 2 кредита

	
	Название темы
	Час
	Макс. балл
	Задания на СРС

	1
	Лекция 1. Современное языкознание: процессы дифференциации и интеграции, изменение фундаментальных представлений о языке.

Семинарское занятие 1. Языкознание в древнем мире. Языкознание в ХVI-ХVIII в.
	1

1
	10
	


	2
	Лекция 2. Язык как системно-структурное образование.

Семинарское занятие 2. Сравнительно-историческое языкознание. Младограмматический этап в сравнительно-историческом языкознании. 
	1

1
	10
	

	3


	Лекция 3. Общая фонетика и фонология: предмет, задачи, единицы.
Семинарское занятие 3. Сравнительно-историческое языкознание и учение о языковых союзах. 
	1

1
	10
	СРСП 1. Сравнительно-историческое языкознание XX в.

	4
	Лекция 4. Фонема – функциональная единица языка.

Семинарское занятие 4. Универсально-логическое направление в языкознании 19 в. 
	1

1
	10
	СРСП 2. Лингвистические взгляды В. фон Гумбольдта.

	5
	Лекция 5. Общая морфология: предмет, задачи, единицы.

Семинарское занятие 5. Психологическое направление. 
	1

1
	10
	СРСП 3. Натуралистическое направление.

	6
	Лекция 6. Морфема – двусторонняя значимая единица языка.

Семинарское занятие 6. Московская лингвистическая школа. Казанская лингвистическая школа.
	1

1
	10
	СРСП 4. Младограмматическое направление.

	7
	Лекция 7. Общая лексикология и лексикография.

Семинарское занятие 7. Эстетическая школа. Школа «слов и вещей».
	1

1
	10
	СРСП 5. Лингвистические взгляды Ф. де Соссюра.
СРСП 6. Французская социолингвистика.

	
	1 Рубежный контроль
	30
	100

	

	8
	Лекция 8. Слово как актуальная и виртуальная единица языка.

Семинарское занятие 8. Ареальная (пространственная) лингвистика. Неолингвистика. 
	1

1
	10


	СРСП 7. Теория лингвистической относительности (гипотеза Сепира-Уорфа).

	9
	Лекция 9. Слово vs. лексема.

Семинарское занятие 9. Американская этнолингвистика. Американский бихевиоризм: Л. Блумфилд. 
	1

1
	10
	СРСП 8. Неогумбольдтианство.

	10
	Лекция 10. Общий синтаксис: предмет, задачи, единицы.

Семинарское занятие 10. Основные направления структурализма. 
	1

1
	10
	СРСП 9. Фонологическая теория Н.С.Трубецкого. 

	11
	Лекция 11. Предложение vs. высказывание.

Семинарское занятие 11. Пражская школа функциональной лингвистики. 
	1

1
	10
	СРСП 10. Лингвистический структурализм XX века.

	12
	Лекция 12. Предложение – основная коммуникативная единица языка.

Семинарское занятие 12. Исследование функциональных категорий и дифференциации литературного языка. 


	1

1
	10
	СРСП 11. Грамматические исследования в Пражском лингвистическом кружке.

	13
	Лекция 13. Общая семантика: предмет, задачи, методы изучения.

Семинарское занятие 13. Достижения и критика лингвистического структурализма и функционализма. 
	1

1
	10
	СРСП 12. Французская школа функциональной лингвистики.

	14
	Лекция 14. Текст и дискурс.

Семинарское занятие 14. Глоссематика (датский или копенгагенский структурализм). 
	1

1
	10
	СРСП 13. Дескриптивная лингвистика (американский структурализм).

	15
	Лекция 15. Методология и методы лингвистического анализа.
Семинарское занятие 15. Языкознание в России. Языкознание в Казахстане.
	1

1
	10
	СРСП 14. Трансформационно-генеративная грамматика.
СРСП 15. Лондонская лингвистическая школа.

	
	2 Рубежный контроль
	20
	100

	
	Экзамен
	100

	
	ВСЕГО
	300


Ключевые понятия дисциплины в системе знаний и компетенций: общее языкознание, методология и методы лингвистики, лингвистические школы, лингвистические направления, единицы языка, структура языка.

Список литературы

Основная

1. Баранов А.Н. Введение в прикладную лингвистику. М., 2003.

2. Березин Ф.М., Головин Б.Н. Общее языкознание. – М., 1979. 

3. Засорина Л.Н. Введение в структурную лингвистику. – М., 1974. 

4. Кодухов В.И. Общее языкознание. – М., 1974. 

5. Лайонз Д. Введение в теоретическую лингвистику. – М., 1978.

6. Маслова В.А. Когнитивная лингвистика. – М., 2004.

7. Мечковская Н.Б., Плотников Б.А., Супрун А.Е. Общее языкознание. Сущность и история языка. – Минск, 1993.

8. Общее языкознание. Внутренняя структура языка. Под общей ред. Серебренникова Б.А. – М., 1970

9. Общее языкознание. Методы лингвистических исследований. Под общей ред. Серебренникова Б.А. – М., 1973. 

10. Общее языкознание. Формы существования, функции и история языка. Под общей ред. Серебренникова Б.А. – М., 1970. 

11. Общее языкознание. Хрестоматия. Сост. Б.И. Косовский и Н.А.Павленко. – Минск, 1987.

12. Рождественский Ю.В. Лекции по общему языкознанию. М., 1990.

13. Рождественский Ю.В. Введение в общую филологию. – М., 1979.

14. Степанов Ю.С. Методы и принципы современной лингвистики. – М., 1975.

15. Степанов Ю.С. Основы общего языкознания. – М., 1975.

Дополнительная

1. Лингвистический энциклопедический словарь. – М. (любое издание)

2. Сулейменова Э.Д., Шаймерденова Н.Ж., Мадиева Г.Б. и др. Словарь по языкознанию // Тіл білімінің сөздігі – Алматы, 1998.

3. Сулейменова Э.Д., Шаймерденова Н.Ж. и др. Әлеуметтік лингвистика терминдерінің сөздігі // Словарь социолингвистических терминов – Алматы, 2008.

Перечень используемых наглядных пособий, электронных ресурсов
1. Лингвистическая карта мира http://teach-learn.narod.ru/languages.htm  

2. C. Ode, G. Kalsbeek Endangered Languages an interactive e-learning Module on the Internet www.bedreigetalen.nl
3. Электронные лексикографические источники: толковые словари, лингвистические словари и справочники, дву- и многоязычные словари, энциклопедии

4. Национальный корпус русского языка www.ruscorpora.ru 

5. British National Corpus (BNC) http://www.natcorp.ox.ac.uk/ 

6. Уппсальский корпус русских текстов http://www.sfb441.uni-tuebingen.de/b1/en/korpora.html 
7. Bank of English http://www.collins.co.uk/Corpus/CorpusSearch.aspx  
8. Венгерский национальный корпус http://corpus.nytud.hu/mnsz/ 
9. Корпус Корпус испанского языка (исторический) http://www.corpusdelespanol.org/ 

10. Корпус китайского языка (LIVAC Synchronous Corpus) http://www.rcl.cityu.edu.hk/livac/  
11. Ресурсы Linguicto  http://www.lingvisto.org/cxiuj_lingvoj.html
12. Ресурсы энциклопедии "Кругосвет" http://www.krugosvet.ru/articles/85/1008584/1008584a1.htm
13. Коряков Ю.Б., Майсак Т.А. Систематика языков мира и базы данных в интернете http://linguarium.iling-ran.ru/sys.shtml 

14. Ресурсы Modern Language Assotiation (MLA)  http://www.mla.org/map_main 

15. Language on the World http://www.nvtc.gov/lotw/languageMap.html 

16. Автоматический перевод на eLIBRARY.RU http://www.eril.ru/news 

Задания и методические рекомендации по СРС / СРСП.
Формы контроля знаний и компетенций:

Контрольные работы: 2 работы в семестр.

СРС: индивидуальные и групповые задания в зависимости от технологии организации СРС (реферат, презентацию, эссе, защиту проекта, аналитический обзор и др. задания проектно-исследовательского характера).
РК: 2

Промежуточный контроль: экзамен в период экзаменационной сессии.

Рубежный контроль проводится по теоретическим и практическим вопросам, входящим в содержание дисциплины (за 7, 8 недель). 
Консультации по дисциплинам модуля можно получить во время офис-часов преподавателя (СРСП).

АКАДЕМИЧЕСКАЯ Политика курса

Все виды работ необходимо выполнять и защищать в указанные сроки. Студенты, не сдавшие очередное задание или получившие за его выполнение менее 50% баллов, имеют возможность отработать указанное задание по дополнительному графику. Студенты, пропустившие лабораторные занятия по уважительной причине, отрабатывают их в дополнительное время в присутствии лаборанта, после допуска преподавателя. Студенты, не выполнившие все виды работ, к экзамену  не допускаются. Кроме того, при оценке учитывается активность и посещаемость студентов во время занятий.

будьте толерантны, уважайте чужое мнение. Возражения формулируйте в корректной форме. Плагиат и другие формы нечестной работы недопустимы. Недопустимы подсказывание и списывание во время сдачи СРС, промежуточного контроля и финального экзамена, копирование решенных задач другими лицами, сдача экзамена за другого студента. Студент, уличенный в фальсификации любой информации курса, несанкционированном доступе в Интранет, пользовании шпаргалками, получит итоговую оценку «F».

За консультациями по выполнению самостоятельных работ (СРС), их сдачей и защитой, а также за дополнительной информацией по пройденному материалу и всеми другими возникающими вопросами по читаемому курсу обращайтесь к преподавателю в период его офис-часов.

Критерии оценки знаний и компетенций, баллы в %

	Контрольные работы
	15 %
	200

	Посещение и активность в практических занятиях
	60 %
	

	Индивидуальные или групповые задания (СРС) 
	105 %
	

	Промежуточный контроль (экзамен)
	120 %  
	300


Форма проведения рубежных контролей (письменно или устно) и промежуточного экзамена – в письменном виде
Шкала оценки знаний:
	Оценка по буквенной системе
	Цифровой эквивалент баллов
	%-ное содержание
	Оценка по традиционной системе

	А
	4,0
	95-100
	Отлично


	А-
	3,67
	90-94
	

	В+
	3,33
	85-89
	Хорошо


	В
	3,0
	80-84
	

	В-
	2,67
	75-79
	

	С+
	2,33
	70-74
	Удовлетворительно


	С
	2,0
	65-69
	

	С-
	1,67
	60-64
	

	D+
	1,33
	55-59
	

	D-
	1,0
	50-54
	

	F
	0
	0-49
	Неудовлетворительно

	I

(Incomplete)
	–
	–
	«Дисциплина не завершена»

(не учитывается при вычислении GPA)

	P

(Pass)
	–
	–
	«Зачтено»

(не учитывается при вычислении GPA)

	NP

(No Рass)
	–
	–
	«Не зачтено»

(не учитывается при вычислении GPA)

	W

(Withdrawal)
	–
	–
	«Отказ от дисциплины»

(не учитывается при вычислении GPA)

	AW

(Academic Withdrawal)
	–
	–
	Снятие с дисциплины по академическим  причинам

(не учитывается при вычислении GPA)

	AU

(Audit)
	–
	–
	«Дисциплина прослушана»

(не учитывается при вычислении GPA)

	Атт.
	–
	30-60

50-100
	Аттестован

	Не атт.
	–
	0-29

0-49
	Не аттестован

	R (Retake)
	–
	–
	Повторное изучение дисциплины
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